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FR 

LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS DE LA PRESENTE NOTICE, EN 
RESPECTANT LES CONSIGNES D’UTILISATION ET DE SECURITE. CONSERVEZ CETTE 
NOTICE ET JOIGNEZ LA A L’APPAREIL SI UNE AUTRE PERSONNE DOIT L’UTILISER. 

 

CONSIGNES DE SECURITE 

Conserver l’appareil et son câble hors de portée 
des enfants. 
Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par 
des personnes (y compris les enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
réduites, ou des personnes dénuées d’expérience 
ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, 
par l’intermédiaire d’une personne responsable de 
leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions 
préalables concernant l’utilisation de l’appareil. 
Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer 
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. 
MISE EN GARDE : il y a des risques de blessures 
en cas de mauvaise utilisation. 
N’utilisez pas l’appareil s’il est endommagé. 
Tenez l'appareil hors de portée des enfants.  
Attention ! Ne jamais immerger l’appareil 
dans l’eau ou tout autre liquide. 
La grille est usinée avec précision et sa structure est 
très fine. N’appuyez pas fortement dessus et 
n’utilisez pas d’objet dur, sinon la grille pourrait 
se déformer. La lame est très tranchante. 



Assurez-vous que l’interrupteur du rasoir à 
bouloches est éteint lorsque la grille est ouverte. 
N'utilisez pas ce produit comme rasoir. 
N'utilisez pas cet appareil sur un vêtement que vous 
portez. 
L'appareil fonctionne avec 2 piles de type AA, non 
fournies. 
Différents types de piles ou des piles neuves et 
usagées ne doivent pas être mélangés. 

Les piles doivent être mises en place en respectant 
la polarité. 

Les piles usées doivent être enlevées du produit. 

Les piles doivent être mises au rebut de façon sûre. 
Les déposer dans des bacs de collecte prévus 
(renseignez-vous auprès de votre revendeur) afin 
de protéger l'environnement. 

Les bornes d'une pile ou d'un accumulateur ne 
doivent pas être mises en court-circuit. 

En cas de fuite d'une pile ou d'un accumulateur, 
évitez tout contact du liquide avec la peau ou les 
yeux. 

En cas de contact, rincez immédiatement et 
abondamment à l'eau claire et consultez un 
médecin.  

AVERTISSEMENT - Les piles NON rechargeables ne 
doivent pas être rechargées. 



En ce qui concerne les informations pour le 
nettoyage, l’entretien et la mise au rebut de 
l’appareil, référez-vous aux paragraphes ci-après de 
la notice. 
En ce qui concerne les durées de fonctionnement, 

référez-vous au paragraphe ci-après. 
 

DESCRIPTION DE L’APPAREIL 

 

                                              
 

 
 

 

 
1. Bouton marche/arrêt 
2. Couvercle  
3.  Brosse anti-poils pour vêtements  
4. Grille  
5. Lames 
6. Dispositif d’aspiration 
7. Corps principal 
8. Réservoir à bouloches 
9. Brosse de nettoyage 

 
 
 



Avant la première utilisation : 
 
- Déballer l’appareil et les différents éléments et s’assurer que chaque 
pièce est en bon état.  

- Lire attentivement toutes les instructions de la présente notice, en 
respectant les consignes d’utilisation et de sécurité. Conserver cette 
notice et en aviser les utilisateurs potentiels.  

 

UTILISATION 
 

- Ouvrez le compartiment à piles (2) et insérez 2 piles AA 
dans l'appareil. 

- Posez le vêtement à plat sur une surface plane, allumez le 
rasoir anti-bouloches, placez délicatement la grille (4) sur 
le vêtement et déplacez l'appareil d'avant en arrière. 
N’appliquez pas trop de pression. 

- Éteignez le rasoir anti-bouloches une fois que vous avez 
fini de l'utiliser. 

- Videz régulièrement le compartiment à bouloches (8) en 
faisant glisser vers le bas le couvercle du compartiment à 
bouloches, comme indiqué dans le schéma ci-dessous : 

 

 

- Le rasoir anti-bouloches comprend une brosse anti-poils 
pour vêtements située à l'arrière (3). Celle-ci peut être 
utilisée pour éliminer les poils des vêtements. 

 
 
 
 



NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
 

- Veillez à ce que le rasoir à bouloches soit éteint 
avant de le nettoyer. 

- Nettoyer les lames (5) et la grille (4) à l'aide de la 
brosse de nettoyage fournie.  

- Videz régulièrement le compartiment à bouloches 
(8). 

- Ne pas immerger le produit dans l'eau ou tout autre 
liquide. 

- Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec. 
 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

Puissance nominale : 3W 

Alimentation : 3V             

 

GARANTIE 

Ce produit est garanti pour une durée déterminée avec le distributeur à 
partir de la date d’achat contre toute défaillance résultant d’un vice de 
fabrication ou de matériau. Cette garantie ne couvre pas les vices ou les 
dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une utilisation 
incorrecte ou de l’usure anormale du produit. 
L’appareil doit être rendu dans son emballage d’origine et accompagné du 
ticket de caisse sous réserve d’une manipulation conforme. Respectez 
donc bien les conseils d'utilisation et les consignes de sécurité énoncées 
ci-dessus. Par ailleurs, nous ne pourrons garantir votre appareil si vous ou 
une tierce personne avez procédé à des modifications ou réparations. 
 

COLLECTE SELECTIVE DES DECHETS ELECTRIQUES ET 
ELECTRONIQUES 

Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebus avec 
les produits ménagers. Selon le Directive Européenne 
2012/19/EU pour le rebus des matériels électriques et 
électroniques et de son exécution dans le droit national, les 
produits électriques usagés doivent être collectés séparément et 



disposés dans les points de collecte prévus à cet effet. Adressez-vous 
auprès des autorités locales ou de votre revendeur pour obtenir des 
conseils sur le recyclage. 
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READ ALL INSTRUCTIONS IN THIS MANUAL CAREFULLY, FOLLOWING THE USAGE 
AND SAFETY GUIDELINES. KEEP THIS MANUAL AND ATTACH IT TO THE DEVICE IF 
ANOTHER PERSON IS TO USE IT. 

 

SAFETY INSTRUCTIONS 

Keep the device and its cable out of the reach of 
children. 
This device is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or persons with no 
experience or knowledge, unless they have been 
given supervision or prior instruction concerning the 
use of the device by a person responsible for their 
safety. 
Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 
WARNING: There is a risk of injury if the appliance 
is used incorrectly. 
Do not use the appliance if it is damaged. 
Keep the appliance out of the reach of children.  
Caution! Never immerse the device in water 
or any other liquid. 
The grill is precision-machined and has a very fine 
structure. Do not press hard on it or use hard 
objects, as this may cause the grill to deform. 
The blade is very sharp. Ensure that the switch 
on the lint remover is turned off when the grill is 
open. 



Do not use this product as a razor. 

Do not use this device on clothing you are wearing. 

The device operates on 2 AA batteries, which are 
not included. 

Different types of batteries or new and used 
batteries should not be mixed. 

Batteries must be inserted with the correct polarity. 

Used batteries must be removed from the product. 

Batteries must be disposed of safely. Place them in 
designated collection bins (ask your retailer for 
details) to protect the environment. 

The terminals of a battery or accumulator must not 
be short-circuited. 

If a battery or accumulator leaks, avoid contact with 
the skin or eyes. 

In case of contact, rinse immediately with plenty of 
clean water and consult a doctor.  

WARNING - Non-rechargeable batteries must not be 

recharged. 

For information on cleaning, maintenance and 

disposal of the device, refer to the following sections 

of the manual. 

For operating times, refer to the following section. 
 

 



PRODUCT DESCRIPTION 

 

                                              
 

 
 

 

 
1. On/off button 
2. Cover  
3. Lint brush for clothes   
4. Grill  
5. Blades 
6. Suction device 
7. Main body 
8. Lint compartment 
9. Cleaning brush 

 
 
Before first use : 
 
- Unpack the device and its various components and ensure that each 
part is in good condition.  

- Read all instructions in this leaflet carefully, following the usage and 
safety guidelines. Keep this leaflet and advise potential users.  

 

 
 
 
 



USE 
 

- Open the battery compartment and insert 2 AA batteries 
into the device. 

- Lay the garment flat on a flat surface, switch on the lint 
remover, gently place the grill (4) on the garment and 
move the device back and forth. Do not apply too much 
pressure. 

- Switch off the lint remover once you have finished using it. 
- Empty the lint compartment (8) regularly by sliding down 

the lint compartment cover, as shown in the diagram 
below : 

 

 

 
- The lint remover includes a lint brush for clothing located 

at the rear (3). This can be used to remove lint and hairs 
from clothing. 
 

CLEANING AND MAINTENANCE 
 

- Ensure that the lint remover is switched off before 
cleaning it. 

- Clean the blades (5) and the grill (4) using the 
cleaning brush provided.  

- Empty the lint compartment (8) regularly. 
- Do not immerse the product in water or any other 

liquid. 



- Store the device in a cool, dry place. 
 

 

 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Nominal power: 3W 

Power supply : 3V             

 

WARRANTY 

This product is guaranteed for a period agreed with the distributor from 
the date of purchase against any failure resulting from a manufacturing or 
material defect. This warranty does not cover defects or damage resulting 
from improper installation, incorrect use or abnormal wear and tear of the 
product. 
The device must be returned in its original packaging and accompanied by 
the receipt, subject to proper handling. Therefore, please follow the 
instructions for use and safety precautions set out above. Furthermore, 
we cannot guarantee your device if you or a third party have made any 
modifications or repairs. 
 

SELECTIVE COLLECTION OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC 
WASTE 

Electrical products must not be disposed of with household waste. 
According to European Directive 2012/19/EU on waste electrical 
and electronic equipment and its implementation in national law, 
used electrical products must be collected separately and 
disposed of at designated collection points. Contact your local 

authorities or retailer for advice on recycling. 
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LEES ALLE INSTRUCTIES IN DEZE HANDLEIDING AANDACHTIG DOOR EN VOLG DE 
GEBRUIKS- EN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES OP. BEWAAR DEZE HANDLEIDING EN 
VOEG DEZE BIJ HET APPARAAT ALS EEN ANDERE PERSOON HET MOET GEBRUIKEN. 

 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

Houd het apparaat en de kabel buiten het bereik 
van kinderen. 
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door 
personen (inclusief kinderen) met verminderde 
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of 
personen zonder ervaring of kennis, tenzij zij onder 
toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk 
is voor hun veiligheid, of vooraf instructies hebben 
gekregen over het gebruik van het apparaat. 
Houd toezicht op kinderen om ervoor te zorgen dat 
ze niet met het apparaat spelen. 
WAARSCHUWING: bij verkeerd gebruik bestaat er 
gevaar voor letsel. 
Gebruik het apparaat niet als het beschadigd is. 
Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen.  
Let op! Dompel het apparaat nooit onder in 
water of andere vloeistoffen. 
Het rooster is nauwkeurig bewerkt en heeft een zeer 
fijne structuur. Druk er niet hard op en gebruik 
geen harde voorwerpen, anders kan het rooster 
vervormen. Het mes is zeer scherp. Zorg ervoor 
dat de schakelaar van het pluizenwisserapparaat uit 
staat wanneer het rooster open is. 



Gebruik dit product niet als scheerapparaat. 
Gebruik dit apparaat niet op kleding die u draagt. 
Het apparaat werkt op 2 AA-batterijen, die niet 
worden meegeleverd. 
Gebruik geen verschillende soorten batterijen of 
nieuwe en gebruikte batterijen door elkaar. 
De batterijen moeten met inachtneming van de 
polariteit worden geplaatst. 
Gebruikte batterijen moeten uit het product worden 
verwijderd. 
Batterijen moeten op een veilige manier worden 
afgevoerd. Deponeer ze in daarvoor bestemde 
inzamelbakken (vraag uw verkoper om informatie) 
om het milieu te beschermen. 
De polen van een batterij of accu mogen niet 
worden kortgesloten. 
Als een batterij of accu lekt, vermijd dan elk contact 
van de vloeistof met de huid of ogen. 
Bij contact onmiddellijk grondig spoelen met schoon 
water en een arts raadplegen.  
WAARSCHUWING - NIET-oplaadbare batterijen 
mogen niet worden opgeladen. 
Raadpleeg de volgende paragrafen van de 

handleiding voor informatie over het reinigen, 

onderhouden en afvoeren van het apparaat. 

Raadpleeg de volgende paragraaf voor informatie 

over de gebruiksduur. 
 



BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT 

 

                                              
 

 
 

 

 
1. Aan/uit-knop 
2. Deksel 
3. Anti-pluisborstel voor kleding 
4. Rooster  
5. Messen 
6. Aanzuigapparaat 
7. Hoofdgedeelte 
8. Pluizenreservoir 
9. Reinigingsborstel 

 
 
Voor het eerste gebruik : 
 
- Pak het apparaat en de verschillende onderdelen uit en controleer of 
alle onderdelen in goede staat zijn.  

- Lees alle instructies in deze handleiding aandachtig door en volg de 
gebruiks- en veiligheidsvoorschriften op. Bewaar deze handleiding en 
breng potentiële gebruikers op de hoogte.  

 

 
 
 



GEBRUIK 
 

- Open het batterijvak en plaats 2 AA-batterijen in het 
apparaat. 

- Leg het kledingstuk plat op een vlakke ondergrond, zet de 
pluisverwijderaar aan, plaats het rooster (4) voorzichtig op 
het kledingstuk en beweeg het apparaat heen en weer. 
Oefen niet te veel druk uit. 

- Schakel het anti-pillingapparaat uit zodra u klaar bent met 
het gebruik ervan. 

- Leeg regelmatig het pluisvak (8) door het deksel van het 
pluisvak naar beneden te schuiven, zoals aangegeven in 
de onderstaande afbeelding : 

 

 

- Het anti-pillingmesje heeft aan de achterkant een borstel 
om haren van kleding te verwijderen (3). Deze borstel kan 
worden gebruikt om haren van kleding te verwijderen. 

 
 
REINIGING EN ONDERHOUD 
 

- Zorg ervoor dat de pluizenverwijderaar is 
uitgeschakeld voordat u hem schoonmaakt. 

- Reinig de messen (5) en het rooster (4) met de 
meegeleverde reinigingsborstel.  

- Maak het pluisvak (8) regelmatig leeg. 



- Dompel het product niet onder in water of andere 
vloeistoffen. 

- Bewaar het apparaat op een koele, droge plaats. 
 

 

TECHNISCHE KENMERKEN 

 Nominaal vermogen: 3W 

Stroomvoorziening : 3V             

 

GARANTIE 

Dit product wordt vanaf de aankoopdatum door de distributeur 
gegarandeerd tegen defecten als gevolg van fabricage- of 
materiaalfouten. Deze garantie dekt geen defecten of schade als gevolg 
van onjuiste installatie, onjuist gebruik of abnormale slijtage van het 
product. 
Het apparaat moet in de originele verpakking worden teruggebracht, 
vergezeld van het aankoopbewijs, op voorwaarde dat het op de juiste 
wijze is gebruikt. Volg daarom de bovenstaande gebruiks- en 
veiligheidsinstructies nauwkeurig op. Bovendien kunnen wij geen garantie 
geven op uw apparaat als u of een derde persoon wijzigingen of reparaties 
heeft uitgevoerd. 
 

SELECTIEVE INZAMELING VAN ELEKTRISCH EN ELEKTRONISCH 
AFVAL 

Elektrische producten mogen niet samen met huishoudelijk afval 
worden weggegooid. Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU 
betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
en de omzetting daarvan in nationaal recht, moeten gebruikte 
elektrische producten apart worden ingezameld en bij de 

daarvoor bestemde inzamelpunten worden afgegeven. Neem contact op 
met de lokale autoriteiten of uw verkoper voor advies over recycling. 
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LEA ATENTAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE ESTE MANUAL, RESPETANDO 
LAS NORMAS DE USO Y SEGURIDAD. CONSERVE ESTE MANUAL Y ADJÚNTELO AL 
APARATO SI OTRA PERSONA VA A UTILIZARLO. 

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de 
los niños. 
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por 
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, ni por personas 
sin experiencia o conocimientos, a menos que 
hayan recibido, a través de una persona 
responsable de su seguridad, supervisión o 
instrucciones previas sobre el uso del aparato. 
Se debe vigilar a los niños para asegurarse de que 
no jueguen con el aparato. 
ADVERTENCIA: existe riesgo de lesiones en caso de 
uso incorrecto. 
No utilice el aparato si está dañado. 
Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños.  
¡Atención! Nunca sumerja el aparato en agua 
ni en ningún otro líquido. 
La rejilla está fabricada con precisión y su estructura 
es muy fina. No presione con fuerza ni utilice 
objetos duros, de lo contrario, la rejilla podría 
deformarse. La hoja es muy afilad. Asegúrese de 
que el interruptor de la rasuradora de pelusas esté 
apagado cuando la rejilla esté abierta. 



No utilice este producto como máquina de afeitar. 

No utilice este dispositivo sobre la ropa que lleva 
puesta. 

El dispositivo funciona con 2 pilas AA, no incluidas. 

No se deben mezclar diferentes tipos de pilas ni 
pilas nuevas y usadas. 

Las pilas deben colocarse respetando la polaridad. 

Las pilas gastadas deben retirarse del producto. 

Las pilas deben desecharse de forma segura. 
Deposítelas en los contenedores de recogida 
previstos para ello (consulte a su distribuidor) con 
el fin de proteger el medio ambiente. 

No se deben cortocircuitar los terminales de una pila 
o batería. 

En caso de fuga de una pila o batería, evite el 
contacto del líquido con la piel o los ojos. 

En caso de contacto, enjuague inmediatamente con 
abundante agua limpia y consulte a un médico.  

ADVERTENCIA: las pilas NO recargables no deben 

recargarse. 

Para obtener información sobre la limpieza, el 

mantenimiento y la eliminación del dispositivo, 

consulte los apartados siguientes del manual. 

Para obtener información sobre la duración de 

funcionamiento, consulte el apartado siguiente. 



DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO 

 

                                              
 

 
 

 

 
1. Botón de encendido/apagado 
2. Tapa 
3. Cepillo anti-pelusas para ropa  
4. Rejilla  
5. Cuchillas 
6. Dispositivo de aspiración 
7. Cuerpo principal 
8. Depósito de pelusas 
9. Cepillo de limpieza 

 
 
Antes del primer uso : 
 
- Desempaquetar el aparato y los distintos elementos y asegurarse de 
que todas las piezas estén en buen estado.  

- Lea atentamente todas las instrucciones de este manual, respetando 
las consignas de uso y seguridad. Conserve este manual e informe a los 
posibles usuarios.  

 

 
 
 



USO 
 

- Abra el compartimento de las pilas e inserte 2 pilas AA en 
el dispositivo. 

- Coloque la prenda sobre una superficie plana, encienda la 
rasuradora anti-bolitas, coloque con cuidado la rejilla (4) 
sobre la prenda y mueva el aparato hacia adelante y hacia 
atrás. No aplique demasiada presión. 

- Apague la rasuradora anti-bolitas una vez que haya 
terminado de usarla. 

- Vacíe regularmente el compartimento para pelusas (8) 
deslizando hacia abajo la tapa del compartimento, tal y 
como se indica en el siguiente esquema : 

 

 

- La rasuradora anti-bolitas incluye un cepillo anti-pelusas 
para ropa situado en la parte posterior (3). Este se puede 
utilizar para eliminar las pelusas de la ropa. 

 
 
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
 

- Asegúrese de que la rasuradora de pelusas esté 
apagada antes de limpiarla. 

- Limpie las cuchillas (5) y la rejilla (4) con el cepillo 
de limpieza suministrado.  

- Vacíe regularmente el compartimento de pelusas 
(8). 



- No sumergir el producto en agua ni en ningún otro 
líquido. 

- Guarde el aparato en un lugar fresco y seco. 
 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

 Potencia nominal: 3 W 

Fuente de alimentación : 3V             

 

GARANTÍA 

Este producto está garantizado por un período determinado con el 
distribuidor a partir de la fecha de compra contra cualquier fallo resultante 
de un defecto de fabricación o de material. Esta garantía no cubre los 
defectos o daños resultantes de una instalación incorrecta, un uso 
inadecuado o un desgaste anormal del producto. 
El aparato debe devolverse en su embalaje original y acompañado del 
ticket de compra, siempre que se haya manipulado correctamente. Por lo 
tanto, respete las instrucciones de uso y las consignas de seguridad 
indicadas anteriormente. Además, no podremos garantizar su aparato si 
usted o un tercero han realizado modificaciones o reparaciones. 
 

RECOGIDA SELECTIVA DE RESIDUOS ELÉCTRICOS Y 
ELECTRÓNICOS 

Los productos eléctricos no deben desecharse junto con los 
productos domésticos. De acuerdo con la Directiva Europea 
2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
y su aplicación en la legislación nacional, los productos eléctricos 
usados deben recogerse por separado y depositarse en los puntos 

de recogida previstos para tal fin. Póngase en contacto con las autoridades 
locales o con su distribuidor para obtener asesoramiento sobre el reciclaje. 
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LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN IN DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFÄLTIG 
DURCH UND BEACHTEN SIE DIE GEBRAUCHS- UND SICHERHEITSHINWEISE. 
BEWAHREN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG AUF UND LEGEN SIE SIE DEM GERÄT 
BEI, WENN ES VON EINER ANDEREN PERSON VERWENDET WERDEN SOLL. 

 

SICHERHEITSHINWEISE 

Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf. 
Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch 
Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder ohne Erfahrung oder 
Kenntnisse vorgesehen, es sei denn, sie wurden von 
einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
beaufsichtigt oder zuvor in die Verwendung des 
Geräts eingewiesen. 
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen. 
WARNUNG: Bei unsachgemäßer Verwendung 
besteht Verletzungsgefahr. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt 
ist. 
Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von 
Kindern.  
Achtung! Tauchen Sie das Gerät niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
Das Gitter ist präzise gefertigt und hat eine sehr 
feine Struktur. Drücken Sie nicht fest darauf 



und verwenden Sie keine harten 
Gegenstände, sonst könnte sich das Gitter 
verformen. Die Klinge ist sehr scharf. Stellen Sie 
sicher, dass der Schalter des Fusselrasierers 
ausgeschaltet ist, wenn das Gitter geöffnet ist. 
Verwenden Sie dieses Produkt nicht als Rasierer. 
Verwenden Sie dieses Gerät nicht an Kleidung, die 
Sie tragen. 
Das Gerät wird mit 2 AA-Batterien betrieben, die 
nicht im Lieferumfang enthalten sind. 
Verschiedene Batterietypen oder neue und 
gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt werden. 
Die Batterien müssen unter Beachtung der Polarität 
eingelegt werden. 
Verbrauchte Batterien müssen aus dem Produkt 
entfernt werden. 
Batterien müssen sicher entsorgt werden. Geben 
Sie sie zum Schutz der Umwelt in die dafür 
vorgesehenen Sammelbehälter (erkundigen Sie sich 
bei Ihrem Händler). 
Die Pole einer Batterie oder eines Akkus dürfen nicht 
kurzgeschlossen werden. 
Bei Auslaufen einer Batterie oder eines Akkus 
vermeiden Sie den Kontakt der Flüssigkeit mit Haut 
oder Augen. 
Bei Kontakt spülen Sie die betroffene Stelle sofort 
gründlich mit klarem Wasser aus und suchen Sie 
einen Arzt auf.  



WARNUNG – Nicht wiederaufladbare Batterien 

dürfen nicht aufgeladen werden. 

Informationen zur Reinigung, Wartung und 

Entsorgung des Geräts finden Sie in den folgenden 

Abschnitten der Gebrauchsanweisung. 

Informationen zur Betriebsdauer finden Sie im 

folgenden Abschnitt. 
 

BESCHREIBUNG DES GERÄTS 

 

                                              
 

 
 

 

 
1. Ein-/Aus-Taste 
2. Deckel  
3. Anti-Haar-Bürste für Kleidung   
4. Gitter  
5. Klingen 
6. Absaugvorrichtung 
7. Hauptkörper 
8. Flusenbehälter 
9. Reinigungsbürste 



 
Vor dem ersten Gebrauch : 
 
- Das Gerät und die verschiedenen Teile auspacken und sicherstellen, 
dass jedes Teil in gutem Zustand ist.  

- Lesen Sie alle Anweisungen in dieser Gebrauchsanweisung sorgfältig 
durch und beachten Sie die Gebrauchs- und Sicherheitshinweise. 
Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung auf und machen Sie potenzielle 
Benutzer darauf aufmerksam.  

 

VERWENDUNG 
 

- Öffnen Sie das Batteriefach und legen Sie 2 AA-Batterien 
in das Gerät ein. 

- Legen Sie das Kleidungsstück flach auf eine ebene Fläche, 
schalten Sie den Fusselrasierer ein, setzen Sie das 
Rasiermesser (4) vorsichtig auf das Kleidungsstück und 
bewegen Sie das Gerät hin und her. Üben Sie dabei keinen 
zu starken Druck aus. 

- Schalten Sie den Fusselrasierer aus, sobald Sie ihn nicht 
mehr benutzen. 

- Leeren Sie regelmäßig das Flusenfach (8), indem Sie den 
Deckel des Flusenfachs nach unten schieben, wie in der 
folgenden Abbildung gezeigt : 

 

 

- Der Fusselrasierer verfügt über eine Fusselbürste für 
Kleidung auf der Rückseite (3). Diese kann verwendet 
werden, um Haare von Kleidung zu entfernen. 

 



REINIGUNG UND PFLEGE 
 

- Vergewissern Sie sich, dass der Fusselrasierer 
ausgeschaltet ist, bevor Sie ihn reinigen. 

- Reinigen Sie die Klingen (5) und den Rost (4) mit 
der mitgelieferten Reinigungsbürste.  

- Leeren Sie regelmäßig das Flusenfach (8). 
- Das Produkt nicht in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten tauchen. 
- Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen 

Ort auf. 
 

TECHNISCHE DATEN 

 Nennleistung : 3W 

Stromversorgung : 3V             

 

GARANTIE 

Dieses Produkt unterliegt einer mit dem Händler vereinbarten Garantie ab 
Kaufdatum gegen alle Ausfälle, die auf einen Herstellungs- oder 
Materialfehler zurückzuführen sind. Diese Garantie deckt keine Mängel 
oder Schäden ab, die auf eine unsachgemäße Installation, eine 
unsachgemäße Verwendung oder einen abnormalen Verschleiß des 
Produkts zurückzuführen sind. 
Das Gerät muss in der Originalverpackung und zusammen mit dem 
Kaufbeleg zurückgegeben werden, sofern es ordnungsgemäß behandelt 
wurde. Befolgen Sie daher bitte die oben genannten 
Gebrauchsanweisungen und Sicherheitshinweise. Darüber hinaus können 
wir keine Garantie für Ihr Gerät übernehmen, wenn Sie oder eine dritte 
Person Änderungen oder Reparaturen daran vorgenommen haben. 
 

 

 

 

 



SELEKTIVE SAMMLUNG VON ELEKTRO- UND 
ELEKTRONIKABFÄLLEN 

Elektrogeräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. 
Gemäß der Europäischen Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte und ihrer Umsetzung in nationales Recht 
müssen Elektroaltgeräte getrennt gesammelt und an den dafür 
vorgesehenen Sammelstellen abgegeben werden. Wenden Sie 

sich an Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler, um Informationen 
zum Recycling zu erhalten. 

 


